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КЛЮЧОВА КОМПЕТЕНТНОСТ  2
Общуване на чужди езици

 СПЕЦИАЛИЗИРАН  АНГЛИЙСКИ ЕЗИК
Учебен план
Технически английски – Четене с разбиране - 100 учебни часа

Технически английски – Превод на техническа литература и устен превод – Теория и семинарни упражнения, 100 учебни часа
Бизнес кореспонденция на английски език – Теория и семинарни упражнения, 100 учебни часа
АНОТАЦИЯ
Курсът е подходящ лица, заети в търговския, техническия, промишления и научния сектор. За успешно усвояване на материала, е необходимо бенефициентите да притежават поне В1 ниво на езикова компетенция съгласно Общата европейска езикова рамка за владеене на чужд език, което се установява с входящ тест.

В учебният план са заложени три модула:
МОДУЛ 1: Четене с разбиране 
МОДУЛ 2: Превод на техническа литература 
МОДУЛ 3: Бизнес кореспонденция на английски език 
СЪДЪРЖАНИЕ НА УЧЕБНАТА ПРОГРАМА
МОДУЛ 1: Технически английски – Четене с разбиране – 14  учебни единици, 100 учебни часа

След успешно завършване на курса, участниците ще могат четат без усилие всякакъв технически текст, не само в тяхната област, но и в други технически области; ще могат да пишат анотации, доклади и статии на техническа тематика, както и да резюмират и анализират технически текстове. Курсът предвижда множество лексически и граматически упражнения, които ще развият нови способности у участниците
МОДУЛ 2: Технически английски – Превод на техническа литература и устен превод: Теория – 8 у.ч.; Семинарни упражнеия – 92 у.ч.; Общо -  100 учебни часа

След завършване на този курс, участниците ще могат да превеждат професионално статии с техническо съдържание, монографии, инструкции, учебници, патенти; ще могат да участват в дискусии по технически теми и да извършват консекутивен устен превод. Предвидени са лекции и граматически упражнения, свързани с граматическите особености на научно-техническата литература, превод на технически текст от английски на български език с речник и без речник, и упражнения за устен превод в двете посоки.
МОДУЛ 3: Бизнес кореспонденция на английски език: Теория – 18 у.ч.; Семинарни упражнеия – 72 у.ч.; Общо -  100 учебни часа
Писането на писма е важна част в бизнеса – то е доказателство за направено споразумение. В курса се разглеждат различни видове търговски писма и се акцентира на често използвани фрази и термини, както и на правилното писане на английски език. Успешно завършилите този модул придобиват икономически познания и усъвършенстват знанията си в английската граматика. След завършване на този курс, те ще могат да водят успешно преговори на английски език.   
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